fa 


ALS JE HET 
SOMS NIET WEET; 
DEZE STRAAT HEEFT 
ÉÉN - RICHTINGS — 
VERKEER. / 


H- moet ik het toch aan- 
leggen met die bengels van 
jongens van me? dacht vader 
Dwerg, terwijl hij zijn hoofd schud- 
de. Ze bekommeren zich geen zier 
om wat hún moeder en-ikzelf zeg- 
gen. 

„Vader, we moeten er nu werke- 
lijk ernstig iets op weten te vin- 


den!” sprak moeder, Dwerg, 


„Het laatste, dat ze uitgehaald 
hebben, is toch wel het allerergste "* 
begon vader Dwerg nu weer. ‚Nu 
zal-ik toch maar eens met vrouw 
Dwergina over hen gaan spreken |’ 

„Geloof-je niet, dat die eigenlijk 
een soort toverheks is ?”* fluisterde 
moeder, die wel wilde, dat haar 
ondeugende jongens eens flink straf 
kregen, maar die er beslist op tegen 


was, dat ze betoverd zouden wor- 
den, 

Vader zei niets meer, want hij 
dacht er over na; dat zijn jongens 
eens en voor altijd de schrik te 
pakken- moesten krijgen, 


Vrouw Dwergina woonde in éen 
aardig, ruim huis, waarvan alle 
vertrekken voorzien waren van 
boekenkasten vol dikke, geleerde 
boeken, 


Te : 


Maar behalve wijs, was ze ook 
een vriendelijke, behulpzame vrouw, 
en toen ze dan ook vader Dwerg 
in de verte zag aankomen, zette 


ze onmiddellijk een ketel water op 


het vuur om koffie voor hem te 
gaan maken, 
Toen ze een poosje gezellig samen 


hadden zitten koffiedrinken, vroeg _ 


ze hem, wat wel hef 
zijn komst, en B 4 

„Tja, vrouw Dwergina, het gaat 
over mijn zes ondeugende rekels- 
van — jongens! „zuchtte _ vader 
Dwerg. „Als jij me geen raad kunt 
geven en me niet zeggen kunt, wat ik 
met hen moet beginnen, dan weet 
ik niet; tot wie ik me dan zou 
moeten wenden!" p 

„Vertel me maar eens, wat je 

: zes jongens uit- 
gespookt hebben, 
Je weet — bij mij 
is goede raad niet 
duur,” antwoord- 
de de vrouw, 

„Hun _ laatste 
streek was de erg- 
ste!" zei vader 
Dwerg. 

En toen ver- 
telde hij, hoe de 
twee _ sterksten 
van zijn bengels 
zich in een ezels- 
huid gestoken 
hadden, waarna 
de vier anderen op 
dat dier’ waren 
geklauterd, juist 
toen twee goede 
buren, de oude 
Schuddebaard en 
de niets jongere 
Trilsik, die in de 
stad inkopen ge- 
daan hadden, er 
aan kwamen, 

„„Toen-schoot Mopneus — die de 
oudste van de bengels is — met 


“zijn proppenschieter Schuddebaard 


pardoes tegen zijn neus aan, waar- 
door de twee oudjes zo erg schrok- 
ken, dat ze aan dé haal gingen, zo 
snel als hun oude beentjes hen maar 
dragen wilden” 

„En toen hebben die rakkers al 
de lekkere dingen, die zo juist in 
de stad gekocht waren, zeker mee- 
genomen, niet waar?’ 


Neuzen, die slonken bij 


„‚Ja juist! Maar later kwamen 
Schuddebaard en Trilsik bij mij 
om me te zeggen, dat ze zich bij 
de koning zouden gaan beklagen, 


als de jongens niet flink gestraft 


werden en een ernstige waarschu- 
wing kregen, in het vervolg braaf 
te zijn!" klaagde vader Dwerg. 
„En ik zou dat wel graag doen — 
ik bedoel dat waarschuwen. — 
maar noch ik noch mijn vrouw kan 
gedaan krijgen, dat die kwajongens 
naar ons luisteren !”” 

‚‚Nu moet je eens horen!” sprak 
Dwergina en ze fluisterde ver- 
volgens haar bezoeker iets_in het 
oor. Daarna haalde ze een blinken- 
de theeketel te voorschijn, gaf die 
aan vader Dwerg en zei: 

„Doe nu maar alles, wat ik je 
ingefluisterd heb — dan zul je zien, 
dat nog voor het jaar om is je 
zoons de aardigste, zoetste jongens 
van het hele land geworden zijn!’ 

Vader Dwerg bedankte vrouw 
Dwergina van ganser. harte, nam 
afscheid et haastte zich naar huis 
terug. d 

Daar aangekomen zette hij de 
ketel op tafel en zei tot zijn kin- 
deren: 
emand mag drinken van wat 
er in deze ketel zit! Denk daar- 
aan!” ke 
en poosje later ging vader 
Dwerg een wandeling maken en 
hij nam zijn vrouw mee, zodat de 
zes stoute jongens alleen thuis 
bleven. a 

„Wat zou er in die ketel zitten ?”* 
vroeg er al spoedig een, en hij tilde 
het deksel op, „Ik zou zo zeggen, 
dat het naar koffie ruikt!” 

‚Kletspraat |“ lachte een ander, 
„'t Is alleen maar doodgewôon 
water!” 

„Jij bent ook niet wijs!” vond 
een derde. „Dat js natuurlijk 


Toen proefden ze er om de beurt 
van, maar ze konden het toch niet 
eens worden onder elkaar over wat 
daar eigenlijk in die ketel zat, 

Doch plotseling gebeurde er iets 
verschrikkelijks: ze merkten alle 
zes, dat hun neuzen begonnen te 
groeien — net zo lang tot ze de 
grond raakten! 

Dat gaf toen een gejammer en 
een gehuil van je welste, want geën 


elke goede 


van de zes wist wat ze doen moes- 
ten om weer gewone neuzen te 
kunnen krijgen. 

En toen hun ouders thuiskwa= 
men, bleken die ook niet te kunnen 
helpen — de neuzen waren en 
bleven lang, wat men daar ook 
tegen probeerde te doen! 

„Ik weet niet of het iets helpen 
kan,’ sprak moeder Dwerg ten- 
slotte, ‚„maar ik heb eens van een 
fee gedroomd en die fee zei in mijn 
droom tegen mij: 

Als je ooit boze dingen kunt ver- 
Junderen, 
Zal de grootte van je meus ver- 
minderen. 

Probeer dat nu „maar eens — 
misschien, dat het je van je grote 
neuzen bevrijden kan.” 

De zes ondeugende bengels met 
hun lange, tot op de grond han- 
gende neuzen vonden, dat ze het 
eens zouden kunnen proberen, en 
dus gingen ze gezessen het bos in. 

Maar overal waar ze kwamen lach- 
ten de dieren van het bos om hen, 

Hun neuzen werden intussen 


daad 


geen ziertje kleiner en het lopen 
werd de jongens steeds moeilijker, 
want ze stootten steeds met hun 
lange neuzen tegen boomwortels 
en stenen, 

Opeens kwam er een verschrik- 
kelijke regenbui opzetten, die de 
bosbeek in een ogenblik tot een 
kleine rivier deed aanzwellen, zo- 
dat een hazenmoeder, die met haar 
zeven hazenkleuters uit was, daar 
niet over kon. De jonge haasjes, 
die drijfnat geworden waren, ver- 
kleumden van de kou en wilden 
naar huis toe, 

„Zullen we je ‘helpen? vroeg 
Mopneus, wiens naam nu echter 
niet meer toepasselijk was. 

Eerst was de hazenmoeder nog 
wel bang” voor de jongens, maar 
toen dezen haar en haar kindertjes 
over de beek gedragen en helemaal 
tot haar woning begeleid hadden, 
dankte ze haar helpers met blijd- 
schap en van ganser harte voor hun 
behulpzaamheid. 


Maar ook de zes jongens waren 


blij, want hun neuzen raakten nu 
de grond al niet meer — het was 
dus werkelijk waar, dat hun neuzen 
kleiner werden, wanneer ze iets 
goeds deden en iets kwaads ver- 
hinderden. 

Van nu af liepen ze rond om de 
gelegenheid op te zoeken opnieuw 
een goede daad te verrichten, 

Ze zochten Schuddebaard en 
Trilsik op en brachten hun grote 
zakken vol bosbessen, die ze voor. 
hen geplukt hadden — en opnieuw 
werden hun neuzen minder groot! 

Een paar jonge vogels waren uit 
hun nest gevallen, doch de jongens’ 
raapten ze voorzichtig op, klommen 
met hen omhoog en zetten ze weer 
in hun nest — wederom hielp dat 
de neuzen te doen inkrimpen! 

Zo bracht elke goede daad te- 
gelijkertijd ook hulp aan die zes 
lange neuzen, 

Alles ging precies, gelijk vrouw 
Dwergina vader Dwerg beloofd 
had: niet lang duurde het meer, 
of de zes ondeugende jongens wa- 
ren zo gehoorzaam, aardig en be- 
hulpzaam geworden, dat niemand 
geloven wilde, dat zij dezelfden 
waren, die vroeger iedereen schrik 
aanjoegen. 

Hun neuzen slonken steeds meer 
en meer en tenslotte waren die geen 
zier groter dan gewone neuzen. be- 
horen te zijn. 


Doch wanneer ooit de lust tot 
plagen of ondeugend zijn de jongens 
bekroop, voelden ze onmiddellijk 
éen onaangename prikkeling in het 
puntje van de neus — en dat gaf 
hun het gevoel, alsof hun neuzen 
weer opnieuw wilden gaan groeien, 
gelijk deze gedaan hadden, nadat 
de jongens uit de ketel van vrouw 
Dwergina gedronken hadden, 


DE KAT EN 
DE TWEE 
MUSSEN 


EE: jonge mus en 
een jonge kat waren 
samen opgevoed en ver- 
droegen elkaar als vrien- 
den. Het was soms een 
lust voor het oog om te 
zien hoe de kat het 
vogeltje tussen haar po- 
ten nam en er mee 
speelde zonder dat het 
ook maar een schram- 
metje kreeg. De mus zat 
vaak op de rug van de 
kat of op haar kop en 
de kat was telkens on- 
rustig als de mus niet 
in de buurt was. 

Maar op een keer 
gebeurde er iets heel 


naar binnen gespeeld, 

„Heèhè,”'-likkebaard- 
de de kat, ‚dat smaak- 
te, zo'n vogel. Ik wist 
niet, dat mussen zo 
lekker waren. voor ons 
soort katten,” 

En omdat hij ’t zo 
lekker vond, at hij zijn 
kleine vriend ook maar 
dadelijk op, 


Tja, dat lag nu een- 
maal in de aard van 
zo'n kat en die arme 
mus kon zo’n lot elke 
dag verwachten. Ook 
mensen kunnen hun na- 
tuarlijke aard soms erg 
lang bedwingen, maar 
vroeg of laat komt hij 
wel eens om het hoekj 
Toeren en dan heet het: 
oppassen. En daarom: 
kijk altijd goed uit met 
wie je omgaat en laat 


bijzonders. Een vreem- LEERRIKE LESSEN je niet verblinden door 


de mus kwam pardoes 
door het raam naar 


overeind. Hei, dacht 


slachten? Haha, wacht 


zachte manieren en 
speels gedoe, Ook een 


binnen gevlogen en het 
duurde geen twee mi- 
nuten of beide mussen 
waren aan het vechten, 


de poes, wat verbeeldt 
die indringer zich? 
Beeldt hij zich soms 
in dat ik mijn klein 


eens even, daar steek 
ik mijn kattepoot voor. 

De poes nam een 
sprong en vijf minuten 


kat heeft fluwelen poot- 
jes, maar onder dat 
fluweel zit de dodelijke 
scherpte van sterke 


“Hun ‘veren stonden 


Zijn muts"is wit, zijn pok is wit, 
Geen mens, die hem niet kent. 


“Soms rijdt hij in zijn karretje, 


kijkt op en wapt: 
de ijsman hoort!” 


vriendje zal laten af- 


BĲ DE IJSCOMAN 


De ijsman is een leuke baes, 
Als t warm is, heeft hij ‘t druk, 
Verkoept dan ijs van vijf, tien cent‚ 
Of ‘n kwartje wel per stuk, 


Daar komt plots Jantje Flipse uit 
Een donk'te, smalle steeg, 

Hij heeft de ijscoman gehoord, 
Maar ach, zijn beurs is leeg, 


De ijscoman maakt wafels klaar 
Van vijf cent en van tien, 

En Jan, die zo van ijsjes houdt, 
Staat het maar aan te zien. 


Een slagroomwafel eet men der; 
Jan kijkt en watertandt, 

Had ik nu ook maar geld, denkt hij, 
Maar 'k ben een arme klant. 


Daar rolt een kwartje van de kor, 
% Blijft liggen, vlak bij Jan, 
Die denkt: Een prachtkans, dat is geld 
Waar *k ijs voor kopen kan. 


De ijscoman heeft niets gezien, 
Hij heeft het o, zo druk, 

Dat geld tel ik zo strokjes wel, 
En Jan denkt: ’k Heb geluk, 


later had ze de mus 


klauwtjes. 


Maar Jantje Flipse denkt eens no, 
Veröndert van besluit, 

Hij denkt. ‘k Geef 't kwartje maar terbg, 
‘k Ben 't liefste maor rechtuit. 


„Mijneer de ijscoman,” zegt hij, 
„Verliest u niet uw geld? 

Nu merkt u “t door de drukte niet, 
Maar straks wel, als u ‘t telt” t 

„le bent een beste Jongen, Jan,” 

zegt dankbaar d'ijscomen, 

„Daar krijg je een slagroomwafel voor, 
Wat zeg je daar wel van?” 


Hij maakt een” slagroomwafel klaar, 
Met heel veel room en ijs, 

„Je eerlijkheid” zegt hij dan weer, 
„Geldt deze keer als prijs” 


„Ha, dank u wel zegt Jan verheugd, 
De wafel smaakt-hem goed, 
Jan denkt: ‘k Bon blij, dat ik dit deed; 
Wie goed-doet, goed ontmoet, 


J. Heiloo 
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TWEE VAN DE PIRATEN VERDWENEN 
NAAR BENEDEN EN KWAMEN MET 
EEN GEVANGENE TERUG - 


WE 6 HETTEN WIÈ 
WEEET HEM VAST- 
EBOr 


EK MET AFSCHUW TOE EN BAS 
PACHT,DAT HIJ DROOMDE . 
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DE ECHTE OPNAME, 
STAAT LET 
FOTOTOESTEL. 


MET DE ZWARTE RIDDER 


IJ strijkt de stijve aostenwind 
over de vlakke polder, Ve- 
nijnig scherp dringen de vorst- 
naalden diep door in de bonkige 
grond. Het vergeelde riet langs de 
vaarten ritselt met een geluid als 
van brekend glaswerk, Troepen 
eenden staan kleumend bijeen op 
de gladde ijsvloer. Op een paalzit 
een hongerige reiger; de kop tussen 
de schouderveren. 

Tets verder is het één schittering 
van kleuren. Fel gekleurde slob- 
eenden met hun zware slobber- 
snavel, prachtige, woest gekuifde 
zaagbekken, aardige witte nonne- 
jes en elegante zwart-witte kuif- 
eendjes. 

Plots stuiven de meerkoeten 
waarschuwend naar de kant, met 
een plons zijn de oars, onder 
water verdwenen. 

Daar heb je de rukterntserder | 
Een bruine kiekendief! Indruk- 
wekkend wiekt de rover boven de 
rietzoom, Zijn lange, gevingerde 
vleugels schuin omhoog gestoken, 
zweeft hij voort, 

‚ Ook de kiekendief heeft nu een 
zeer harde strijd om het bestaan 
te voeren. De ganse dag jaagt hij 
hartstochtelijk, maar vrijwel niets 
eetbaars, doet zich aan hem voor. 

Jm de eenden te slaan is hij niet 
sterk en behendig genoeg. De do- 
daarsjes enwaterhoentjes zijn meest- 
al zo op hun hoede, dat ze hem 
al uit de verte zien aankomen. 

Maar tl Loopt daar geen 
muis? Licht remt de kiekendief 
zijn vaart, zijn lang 8 „strogele 
poten zijn even tezien. 

Maar nee, het is niets, Schome- 
melend zeilt de rietwouw verder, … 
Spoedig is hij uit het gezicht ver 
dwenen, 


Iwdrukiuêkhend wiekt” 
de bruine raver over 
de viatzoom, 


in de winterse polder 


Breed van wiek en 
staart komt hij naar om- 
taag. De mantelmeeuw 
blijft onverstoorbaar. — 


‚„Kliauw! Kliauw |” 
Daar _ verschijnen 
weer nieuwe vogels 
in ons gezichtsveld, 
Zie ze eens zeilen 
op hun lange, strakke. wieken! 
Zilvermeeuwen zijn het. ijk, 
daar in het kanaal zwemt noj een 
mantelmeeuw. Wat een en dier 
is het toch! Zijn vleugels zij zwart, 
de zilvers hebben grijze. 

Zie je, dat er iets bij die mante- 
laar in het water ligt? Dat is een 
kadaver. W; ijnlijk een van 
koude en on gestorven 
watervogel. De bullebak beschouwt 
het als een welkome buit. Stevig 
hakt zijn geweldige snavel er op los, 
grote stukken rukt hij er uit. 

Achter hem drijft nog een meeuw, 
zo'n donkergrijze, een stuk kleiner 
dan de mantelaar, Dat is de 40- 
genaamde Britse kleine mantel 
meeuw, Geduldig wacht hij of de 
nd heer misschien iets overlaat. 

Maar nog meer. kapers zijn er op 


de kust. ke eb je onze zwarte 


LB van wiek en staart 
zakt hij naar beneden, lager en 
lager... Daar staat hij met één 
poot op de dode eend, De andere 
kraaiepoot volgt, de zwarte wie- 
ken suizen van geweld. Maar dan 
zakt het kadaver naar beneden. De 
kraai raakt het koude water. Vlug 


“trekt hij zich op en gaat heen, roe- 
pend van teleurstelling. 


_ Tets verderop hangt een ijverig 

renvalkje te bidden’ voor een 
p= Groenvinkef tiekeren in de 
sti 
kijvende mussen scharrelen hun 
kostje bijeen op het erf van een 
boerderij. 

Daar gaat de kraai aan, Her wérk. 
ban De hakt zijn snavel “rond 

n de afval. Ha, sie Kei- 
hard weliswaar, maar daar weet de 
harde sneb toch wel raad mee. 
Aardappels, wortels, van alles ligt 


‚er, 


Spoedig strijken er weer kraaien 
op het erf, Bonte kraaien en kau- 
wen, Ze verdringen om zich het voer 


en, Bedillerige spreeuwen en 


Ee 
en trachten hun maag zo spoedig 
mogelijk vol te krijgen. 

Als de middag ten einde loopt, 
zwermen de kraaien weer uit. Links 
en rechts, hoog en laag, overal 
vliegen ze, tevreden roepend. Alle 
hebben één doel; hun slaagplaats 
in het duin. 

Troep na troep trekt er na een 
tijdje overheen en strijkt neer 
ergens ver er achter, Zwaaiende 
benden kauwtjes zijn ook van de 
partij. Af en toe barsten ze uit in 
een heksenketel van kakelend la- 
waai. Van pure joligheid laat er af 
en toe eentje zich als een steen 
naar ‚beneden vallen. 

Als het voldoende schemerig is, 
komen de kraaien aanzetten, stil 
en geheimzinnig. En plot ling is 
daar het eerst zo rustige jonge 
eikenbos vervuld van hun geluid. 
De wind suist zoevend door Hun 
slagpennen, als ze, neerstrijken in 
de toppen. Overal zitten ze. Zacht 
roepen ze elkaar toe: „agh, agh,” 
een laag keelgeluid. Met veel ge- 
fladder wisselen ze in het duister 
van plaats. 

De kauwtjes zijn dan de spel- 
brekers. Plotseling nadert er het 
geluid van een opstekende storm, 
de wiekslag der torenkraaien, Daar 
hangt de troep boven het bos en 
plots, als op een afgesproken teken, 
barst de bende uit in een ongelofe- 
lijk lawaai, een gekakel dat hôren 
en zien vergaat. 

Steeds laait het weer op, als een 
troepje oprijst uitde takken en een 
ander plaatsje opzoekt. Een half 
uur ver is dan hun geklets te horen. 

Maar. als wat later de vier rans- 
uilen opstijgen uit de dichte takken- 
wirwar van de meidoorn en hun 
jacht gaan beginnen, is het toch stil 
in het kraaienbos, Diep rusten ze, 
de ganse koude nacht. 

he P. D, 


ehalve zoogdieren en vogels zijn 
er nog tal van andere zelf- 
standigheden, die als huisnaam 
dienst deden en tot het ontstaan 
van geslachtsnamen hebben ge- 
leid, We noemen nog enkele van 
de voornaamste “categorieën op: 
Amphibieën en dergelijke: Kik- 
ker en Kikkert, Puit (Vlaams voor 
kikker) en Puydt; Pogge (Fries- 
Saksisch voor pad), Pog- 
genbeek; Draak, den 
Draeck, Griffioen. 
Vissen: Vis, Visch en 
de Visch, de Haay, van 
der Steur, Rog, Schol, 
Bot, Both, Cabeljaeu, 
Haring, den Harynck, 
Spiering met Spierings, 
Leng met Lengs, Zalm, 
Salm, Voorn, Vervoorn 
(van der Voorn), Baars, 
Snoek, Snouck, Bakvis, Stokvis, 
Pannevis, Pekelharing. 
Insecten,’"schaal- en weekdieren: 
de Bie, de Bije, van der Bij, de 
Mol, de Vlieg, Vlieghe, Mossel, 
Willock en Willoeqg met Willocks, 
Willox en Willockx (alikruik). 
Planten: Boom, Carsebaom,-No- 
teboom en Neuteboom, Peereboom, 


Rooseboom, Akerboom (aker is 
eikel); Hagedoorn, Hulst, van der 
Hulst; de Linde, van der Linden, 
Lauwrier, Rozelaar, d'Hazelaer; 
5 Eekhout _ (eikenhout), 
Eeckhout, Eekholt, van 
den Eekhout; Beuken- 
hout met Boekholt, 


Boekhout en Buecken- 
hout; van Eik, van Eyk, 
van Eek, van Eck en 
van Ek;svan der Wil- 
gen, van Willigen, van 
der Elst en Verelst, Verlinde en 
Verlinden, van den Abeele (witte 
populier); Bosch, van den Bosch, 
van den Bussche, van der Woude, 
van Hout, van Houtte, 

Zaden: Neut, Appel, Houtappel, 
Corstanje en Carstanje, Koolzaet, 
Kennepzaad, Raapzaad met Raep- 
saet. Ruebsaet, Rupsaet, -Rub- 


saam, Ribzaam, Ripsaam en Riep- 
same. 

Specerijen: Peper, Kaneel, Ca- 
neel en Canneel, Comijn, Annijs, 
Tabak, Juyn, Juynbol, Radijs, 
de Pee, Balsem, 

Metalen: Goud, Zilver, Silver en 
Zulver, Koper, Staal, IJzer, Lood. 

Spijzen en’dranken: Wittebroodt, 
Schoonbrood, Kaasenbrood, half 
verfranst tot de Casembroot, Zuur- 
deeg, Beschuydt, Koek en Coucke, 
Caes, Hooikaas en Ooykaas, Pot- 
harst (een soort “hutspot), Kool, 
Boerkool, Potjegort, Olie en Oly, 
Honingh, Honing en Henninek, 
Zuurbier, Dunnebier, Bierenbraods- 
pot, Wijn en de Wijn. 

Kledingstukken: Ruigrok, Ruyg- 
rok, van Swartenbrouck, Hoed, 
Hoedt, Hoet en den Hoed, Laars, 
Leers, Schoen, Schoe, Klomp, Trip 
(muil met houten zool), Knoop, 
Cnoop, Knoops, Bommezijn, Fla- 
nel, Katoen enzovoort. 


Een rypiscH sTAALTDJE van 
PERZISCHE DRACHT BINNENS- 
HUIS. HET 15 EEN GEWIJZIGDE 
VORM VAN HET BALLETKOS- 
“TUUM, INGEVOERD VANUIT 
FRANKRIJK OP HET EINDE 

DER NEGENTIENDE. EEUW, 


Toen PANAMA EEN 
ZELFSTANDIGE RE- 
PUBLIEK WERD, WERD 
DEZE VLAG 

PEN DOOR SENOR 
MANUEL AMADOR EN 
VERVAARDIGD DOOR 
ZIJN MOEDER, HET 
ONTWERP WERD DE- 
FINITIEF AANVAARD 
IN 1905. 


Daar svrië EEN FRUTLAND 1e Bi UITNE- 
MENDHEID, ONTMOET MEN ER GEREGELD 
DE ZOGENAAMDE FRUITMEISSES, DIE. IN 
HUN FLEURIGE DRACHT HUN VERLEIDE- 
LIKE EN SMAAKVOLLE WAAR AAN DE 
MAN TRACHTEN TE BRENGEN. 


TOEN DE POSTKOETS ZICH IN BEWE- 
GING ZETTE, | 
BRILLEN! 
HEM, HOE CINNAMON BILL EN 
TOM STACK ZIJN VADER NAT 
MOORD 
BeooeL Je 
DIE RATTEN DIE DAAR BN 
MET TED. 
FARGO 
DE ZIJN JAS VOL GELD 
HEEFT] DAT BEVALT 


ie HAD KUNNEN BEGRIJPEN DAT 
DIE TWEE AAGGIEREN Bi HEM 
BEHOORDEN ! iK, NIET, 
DAT WE NIETS ILINNEN 
DOEN! ZIT ERLE. 


in 


Zoon nd 


TOEN VERSCHEEN EEN GEMASKERD 
RUITER OM DE LOEK VAN EEN ROTSBLOK. 


HANDEN OMHOOG 1 

ALLEMAAL BEGREPEN Je 
‘OMHooG, zEsvE! 
KRUDJENET Zo W 
LEF AAN SCHERVEN. NN 


TOEN KLONK HET GELUID VAN EEN SCHORRE STEM 
EN DANNO KEEK IN DE LOOP VAN CINNAMON BIS 
ê Ti REVOLVER. 


DAT ZOU Ik, 
MAARNIET DOEN 
JONGEN (STEEK 
MAAR NETJES 
SE HÄNDEN OP! 


PLOTSELING LIET TOM STAK EEN 
SCHREELW WEERILINKEN 


MAAR IN DE KOETS, MADEN! 
ZELFS DIE RAT MOSEN WE 


NET IN LANDEN VAN DE 
ROOPHUIDEN LATEN 


TEDDY HLADE SPRONG NAAST DANNC OPDE 
BOK TOEN DEZE IN WILDE VAART WEG REED... 


Ee ' NZ 
Ee HARDER HARDER ' ZE ZIJN \ = 
EE (väkacurezonstuen. 
5 A DAT VOOR JOU LELIJKE 
en RODE RATELSLÄNG ! 


BLIJF RIJDEN, 
JONG! Ik NEEM 


LEUN TEGEN BRULLENDE JONES, 
MIJNHEER FARGO, HIJ 1e ZWAAR 
GEWOND! IK RIJD DE RMERIN. 
DAT 15 ONZE , 

ENIGE KANS! 


€ 
„„Neel" zei koning Bleo met veel nadruk. 


n waar is mijn. poeteloeris 

dan?” vroeg prinses Ritsa van 
Babbaldonië aan de neushoorn, 
die vlak voor haar stond. „„Alsje- 
blieft, hier heb je een lekkere mais- 
koek, Ben je nu tevreden? Ja, ja, 
je bent braaf, maar nu moet ik 


weer verderop. Ik heb nog meêr - 


beesten dan jou alleen,” 

Nu, dat was inderdaad een feit. 
Prinses Ritsa bezat namelijk een 
eigen dierentuin, die nog groter was 
dan Artis. Er leefden zebra's, apen, 
nijlpaarden, koedoes en — enfin, 
noem maar op, Alleen waren er 
geen honden en katten en paarden. 
en dergelijke — die waren de prin- 
ses veel te gewoon. Zij hield meer 
van heel bijzondere dieren en in 
haar tuin woonden dan ook wel de 
zeldzaamste beesten ter wereld — 
behalve een witte olifant en een 
panda. En dat was nu juist haar 
grootste verdriet. Het liefst van 
âlles wilde zij een witte olifant 
hebben en zij had haar vader al 
vaak gevraagd er een voor haar 
te bemachtigen, 

Toen zij haar rondgang door de 
dierentuin had gemaakt en met 
haar vader aan tafel zat, begon zij 
er weer over. Zij had echter geen 
succes. 

Neel” zei koning Bleo met veel 
nadruk. „Geen sprake van. Een 
panda wil ik nog wel eens voor je 
proberen te kopen, maar een witte 
olifant krijg je beslist niet. Luister 


10 


—ontdel 
ste moeilijkheden ontstaan, Je kunt 


nu eens goed. Witte olifanten leven 
alleen in Siam en zij worden daar 
als heilige dieren beschouwd. Daar- 
om wil de Siamese regering niet, 
dat zij het land verlaten. De enige 
manier zou zijn er een over de 
grens te smokkelen en daar leen 
dk mij.niet toe. Trouwens, als het 
wêrd, zouden er de groot- 


“toch niet verlangen, dat ik, om jou 

een plezier te doen, oorlog met Siam 
ga voeren, wel?! © — 

„Nee, zei Ritsa, maâr zij dacht: 
En toch zal ik er een-hebben. En 
als die Siamezen er niets van mer- 
ken, kunnen zij er ook niet baos 
over worden. Als ik hem eenmaal 
heb.…. 

Koning Bleo keek haar strak 
aan, alsof hij haar gedachten kon 
lezen. „„Denk er aan, Risa,” zei hij, 
„ik zal doen om: te verhin- 
deren, dat je een witte olifant uit 
Siam krijgt” 

Drie dagen later gingen twee 
belangrijke mannen uit Babbal- 
donië op reis: Berto, een vertrou- 
weling van de koning, en Lonnar, 
de beste vriend van prinses Ritsa, 

Lonnar reisde naar Siam, In de 
hoofdstad vroeg hij aan een vriend 
waar hij een witte olifant zou kun- 
nen kopen, maar het antwoord 
maakte hem meteen duidelijk, dat 
hij zijn opdracht niet gemakkelijk 
zou kunnen uitvoeren, Wanneer 
iemand in de wildernissen een witte 


alt 


Prinses Ritsa en 


olifant ontdekte, was hij verplicht 
dit te melden aan de keizer, die het 
dier dan liet vangen en naar zijn 
eigen- dierentuin brengen. Het was 
alleen mogelijk, dat ergens in een 
uithoek van het land een wilde 
stam nog een eigen witte olifant 
had, maar die zou dan ook wel 
streng worden bewaakt, 

Lonnar was eene doorzetter. Ge- 
durende zes maanden doorkruiste 
hij Siam in alle windrichtingen om 
teproberen zelf een witte olifant 
te vinden. Hij had echter geen 
geluk. Op het einde van dat halve 
jaar was hij nog even ver als toen 
“hij «begon. Hij zat op het balkon 
„van zijn hotelkamer na te denken. 
Wat kon hij nu nog proberen, vroeg 


hij zich af. Juist op dat moment 


werd er op zijn kamerdeur geklopt 
en trad een man binnen, Hij groette 
en zei toen zonder enige inleiding: 

„Ik weet een witte olifant te 
koop en-ik-weet toevallig ook, dat 
u zo'n dier wilt hebben,” 

Lonnar sprong op. „Waar ís 
hij 2”* vroeg hij, % 

„in Kaburka, Hij is pas ge- 
vangenen als u vlug bent, kunt u 
hem kopen voordat aan de keizer 
bericht gestuurd wordt.” 

Nu, ar was er vlug bij. Na 


ten vreselijk vermoeiende tocht, 


die vier weken duurde (en de prin- 
ses handenvol geld kostte), kwam 
hij in Kaburka en daar zag hij in- 
derdaad een spierwitte olifant. Na 
enig onderhandelen kocht hij het 
beest. Nu ging het er alleen nog om 
de olifant het land uit te smokkelen 
en na veel piekeren vond Lonnar 
daar een prachtige manier voor: hij 
liet de olifant helemaal grijs schil- 
deren en omdat het niet verboden 
was grijze olifanten uit Siam weg 
te voeren, kosttehet Lonnar wei- 
nig moeite zijn aankoop op cen 
schip te brengen en er mee naar 
Babbaldoniëte varen. — 

Een olifant is nu eenmaal cen 
beetje te groot om hem te verstop- 
pen en_prinses Ritsa besloot daar- 
om‘haar vader eerlijk te vertellen, 
„dat zij toch een witte olifant had 


‘laten halen, Hij kan toch niet 20 


erg boos op mij zijn, dacht zij, want 
de Siamezen hebben niets gemerkt 
en zullen dus heus geen oorlog gaan 
„voeren. 


de witte olifant 


Nu, boos was de koning wel. Hij 
maakte haar de heftigste verwijten, 
maar eindigde met te zeggen, dat hij 
het wonderlijke dier nu zelf ook 
weleens wilde zien, 

„Dat kan!” zeide prinses. „Gaat 
u maar mee, Hij staat in de dieren- 
tuin.” 

Zij wandelden naar de dier- 
gaarde, waar de prinses haar vader 
meèvoerde naar een werkelijk reus- 
achtige olifant. „Kijk, daar staat 
hij!” zei zij wijzend. 

„Ja, maar die is gewoon grijs!” 
riep de koning uit. 

„Wij hebben hem grijs laten 
schilderen, omdat wij hem anders 
nooit uit Siam hadden kunnen 
krijgen. Maar dat kunnen wij weer 
vlug veranderen. Hassan!’ 

Een bediende snelde toe. 


fa 


DOOR ROOSJE 
% 


zei prinses Ritsa, 
die olifant eens een goed 


Hassan haastte zich weg en 
kwam even later terug met grote 
emmers zeepsop en een boender, 
waarmee hij de olifant ging be- 
werken. 

‚‚Ritsa,” zei koning Bleo in- 
middels, „toen wij de laatste keer 
over die witte olifant spraken, be- 
greep ik, dat je je van mijn verbod 
om er een te halen niets aan zou 
trekken. Ik besloot daarom zelf 
moeilijkheden te voorkomen en je 
meteen eens een lesje in de ge- 


zei de koning spottend, „kijk smaar heel goed” 


hoorzaamheid te geven. Ik stuurde 
daarom mijn vertrouweling Berto 
tegelijk met jouw Lonnar naar 
Siam. Hij greep niet in zolang dat 
niet nodig was, maar toen Lonnar 
een half jaar op een witte olifant 
had gejaagd, begon de Siamese 
regering onraad te vermoeden. 
Omdat toen tevens het gevaar be- 
stond, dat Lonnar in zijn wan- 
hoop zou proberen een van ’s kei- 
zers olifanten te stelen, is Bertc 
tot handelen overgegaan.” 

„Maar het heeft blijkbaar wei- 
nig geholpen,” lachte prinses Ritsa, 
„want Lonnar heeft toch een witte 
olifant voor mij meegebracht. Kijk 
maar, Hassan is met wassen be- 
gonnen en er verschijnt al een witte 
vlek.” 

a,” zei de koning spottend, 
k maar heel goed.’ 

Hassan waste en waste zo hard 
als hij kon en op de flank van de 
olifant verscheen een steeds grotere 
witte vlek, die echter ook steeds 
weer grijzer scheen te worden. 

„Héé,” zei prinses Ritsa ver- 
baasd, toen zij dat vreemde ver- 
schijnsel zag. „Het lijkt wel of.” 

„Juist,’” zei koning Bleo. „En 
het is heus niet zo vreemd als het 
wel lijkt. Je moet er namelijk 
rekening mee houden, dat Berto 
die olifant aan Lonnar heeft ver- 
kocht. Om Lonnar het land uit te 
krijgen voordat er moeilijkheden 
ontstonden, heeft Berto een ge- 
wone grijze olifant wit geschilderd 
en die toen aan Lonnar verkocht! 
Lonnar heeft niets anders gedaan 
dan een witgeschilderde olifant grijs 
geverfd!" 

Prinses Ritsa was sprakeloos. 

Hassan waste verder en de oli- 
fant werd steeds witter en daarna 
steeds grijzer. 

„Ja, zei koning Bleo, „dit 
avontuur «heeft alleen maar een 
hoop geld gekost en je. moet niet 
denken, dat ik het allemaal voor 
je betaal. Ik hou het gewoon af 
van je zakgeld. Maar kom, ik ge- 
loof, dat je nu wel genoeg bent ge- 
straft en dat jechet in het vervolg 
wel uit je hoofd zult laten zo 
ongehoorzaam té zijn, Daarom zal 
ik nu een pleister op de wonde doen. 


« Kom maar mee, dan zal ik je de 


panda laten zien, die ik voor je heb 
gekocht” 

Prinses Ritsa slaakte een kreet 
van verrukking. 

En zo was Jeaeoesn weer te- 
vreden. 


1 


WE TEKENEN 
EEN MOLEN 
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DE ordane buien £S 


KRONEN MAKEN 


Knip een paar stroken groen 
papier van 5 bij 45 centimeter (A). 
Een strook voor een konings- 
kroon en een voor de koningin. 
Geef een flinke knip (a) in beide 
uiteinden van de lange strook, Een 
knip in de bovenkant en een in de 
onderkant. Met die knippen kun 
je de uiteinden in elkaar haken (C). 
Vouw de strook middendoor en 
teken er patroon D op. 

Neem voor de koninginnekroon 
nog een strook wit papier van 5 
bij 30 cm. Vouw middendoor en 


vouw dan weer om de 5 cm (zie F). 
Knip nu de vier hoeken weg om er 
een cirkel van te maken (E). Knip 
er blaadjes in, kleur ze en maak het 
hartje rood. Plak al die ronde 
blaadjes op de koninginnekroon. 
Voordat je de knippen (B a) 
in de strook geeft, moet je de 
lengte eerst passen en de strook 
om het hoofd leggen van diegene, 
die de kroon moet dragen, Dan pas 
kun je nagaan hoe lang de strook 
precies moet zijn en waar je de 
knippen moet aanbrengen. 


HET MEISJE OP DE AUTOPED 


Maak de met een X getekende vakken 
mooi groen. Vouwen volgens de stippellijnen. 
De sjaal wordt het meisje om de hals ge- 
schoven zoals model 2 laat zien. Bij het 
uitknippen moet je er op letten de witte 


strookjes, die aan de figuren vastzitten, niet 
mee af te knippen. Die strookjes moet je 
naar achteren ombuigen, Het brede voetstuk 
aan het meisje metde autoped dient om 
deze figuur rechtop te laten staan, 


Pa 
WIE IS HIJ? 
Vul nu de vier letters in uit de 
vier cirkels, zodat je de naam 
krijgt van een berucht keizer uit 
de oudheid. Dus eerst de hokjes 
boven invullen, metde namen der 
afgebeelde voorwerpen en dieren, 


AFTREKSOM 
ROTSPORIEN-RINTE = SOPOR 


Gooi de letters van deze vreemde 
woorden net zo lang door elkaar tot 


je drie goeie Nederlandse woorden Vier leuke dingen om te hebben, Een bal, een paar schaatsen, een 
krijgt. Dan zul je zien, dat deze boek en een rijwiel, Maar weten jullie ook van alle vier deze kleine 
aftreksom goed is. eigenaars, welk van de vier dingen hun eigendom is? 


OPLOSSINGEN PUZZLES UIT ONS VORIG NUMMER 


Wijzerplaat Ruitpuzzle Wie krijgt de vis? 
v D, De kat. 


oNEN 
B E 
VENS TER tt gele! 
KE TEL Drieënzeventig. 
NeE-L 
R Sleutelpuzzle 
A.M.E.D.-puzzle De sleutel genummerd 10, 
geer Waar zijn Niko en Noki? 
3 made N:3 en N:5, 


ONZE SPREEKWOORDENREBUS 


Vervang de punten door de 
geschikte letters. Dan lees je in 
de eerste kolom van boven naar 
beneden hoe ons spreekwoord 
deze week luidt. » 


1 Een klinker, 
2 Italiaanse rivier. 
3 Bitter vocht. 


4 Gaat via de schoorsteen de 
lacht in, 
be Samengedrongen. 
6 Spitse gebouwen, k 
7 Rvennachtslijn. 


8 T& eten geven. — 

9 Aanvoerders, 

10 Gelijk breed, 

11 Soort reus, 

12 Tegenovergest. van dood zijn, 
13 Wild varken. 

14 Huid, 

15 Voegwoordje. 

16 Medeklinker. 


RAADSELS 


1. LUST JE OOK GRAAG... 


Ke 


Wat zou dat zijn? A 


AASPLEEN ? 
ien 


‚ ANSI 


sep 


DE 2, Hoe zet men koffie, die drie dagen oud is? 


8. Welk sprookje zit hierin verborgen ? 


HIÌJE + NEEN + GRAS 


WISSELWOORDEN 


Wanneer je de-letter G van het 
woord kegel wegneemt, krijg je een 
nieuw woord: keel. Vorm nu nieu- 
we woorden van de volgende zeven 
en laat de letter G weg. Als 't 
nodig is, mag je de letters omzetten, 
Eén nieuw woord is voldoende, 


Glans 2 Dagen P 
Elger 7 Goden è 
Algen Ì Vroeg Ì 
Pogen Ì 


WELK WOORD KUN JE MAKEN VAN DE WOORDEN: 


[elA WID -KIETELL | 


EN WELKE ZO 


GELUIDSPUZZLE 


Aan welk dier zou je denken, 
„wanneer je een van de volgende 
geluiden hoorde? 


6 Brullen 
7 Sissen 
8 Kwaken 
9 Blaffen 
10 Kirren 


0 


HM! JA, JUIST! 


De volgende personen leefden 
voor of na 1492, Vul nu zelf maar 
in wat je er van denkt. Voor ieder 
juist antwoord: een punt, Twaalf 
punten is fenomenaal; tien is uit- 
stekend. Zeven is matig en vijf is 
maar dunnetjes, 


Voor Na 
1 Julius Cesar 1 — 
2 Jeanne d'Arc 2 — 
3 Ulysses 3 
4 Karel de Grote dn 
5 Franklin D. Roosevelt 5 — — 
6 Admiraal Byrd 6— — 
7 Marie Antoinette VE metie= 
8 Bernadette Ne 
9 Buffalo Bil} 9 
10 Cleopatra 10 — 
11 Marco Polo u —, 
12 Piet Hein 2 — 

VIERKANTPUZZLE 


Teken hier een volmaakt vier- 
kant in, maar zo, dat op elke zijde 
van die vierhoek één dikke punt 
staat. 


WELKE PLAATS IN 
NEDERLAND IS DIT? 


Bekend tuindorp. Vele kweke- 


rijen en blekerijen. Daar vind je ook 
een grote chocoladefabriek. Er is 
ook een blindeninstituut. 


WE NADEREN PE UITLOPERS VAN 
DE GROTE BAAI. NU MOETEN 
WE UITICIKENS ERGENS BO 
VEN DEZE STREEK SPRONG IK 
UIT PE VLIEGENDE SCHOTEL! 


WAT EEN EENZAAMHEID! ER 
BONDELES GEEN BSL S 


IKVLUCHT SUISDE 
ITSERUSTE VLIEG- 
EAF 


OPGEPAST; HEREN! 
KET 15 15 NOGAL 
MOEBELIGS 


RACESSOE Darren SON ELCO 


EI re newyzenne sinen 


HAAL WAAR WAS, BE 


SAAN ZOEKEN NAAR DE BROKSTIUKKEN 


VAN DE SCHOTEL. 


WIJK DAAR OP DIE OEVER! WAT 
SEN VA 


ONMIGPELIJK NADAT HET TOESTEL 
SELAND WAS BEGONNEN DE 


VIER MANNEN MET HET OPZETTEN 


OLAE, TAN, PROFESSOR PATTERSON EN ZIJN 
JONGE ASSISTENT VIRGAN, NAMEN PLAATS 
IN HET VLIEGTUIG, SPOEDIG VERMIGE 
HET TOESTEL ZICH BOVEN HET 
TROOSTELOZE PORLLANDSCHAP. 


{ZOU HETNIET VERSTANDIGER ZIJN 
ALS WE NÄAR HET VLIEGVELD Al 
DERUSKBERDEN ? JE ZULT ALLES 
WEL GEDROOMD HEBBEN, CLAES dl 
> z {| 
NL OD 
bh LA NI be. NL 
ER WET ONDERZOEK, 


VET LANG DAARNA GING OLAF VER. 


BEZELD Can VIRZAN SE LOEK Kaa 
DE BONE E VLS NE At 


LATEN WE EERST DEZE IJSSPELON 
EENS ONDERZOEKEN, MISSCHIEN 
VINDEN WE HIER SEN DOORGANG 
MAASDE ANDERE KANT VAN DEZE 


